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Universität Duisburg-Essen 
Master Kulturwirt Fachwissenschaft Türkisch 

Modul: Kontrastive Studien 

Semester Häufigkeit des 
Angebots 

Dauer Art ECTS-Punkte Studentische 
Arbeitsbelastung 

1. Semester Jährlich 1 Semester Pflicht 13 390 h, davon 
Präsenzstudium: 
90 h 
Selbststudium: 300 
h 

Voraussetzungen 
für die Teilnahme 

Verwendbarkeit Prüfungsform / 
Prüfungsdauer  
(Voraussetzung für die 
Vergabe von Leistungs-
punkten) 

Lehr- und 
Lernmethoden 

Modul-
verantwortliche(r) 

Bachelor-Studium Master Kulturwirt 
Fachwissenschaft 
Türkisch 

Modulprüfung: Hausarbeit 
(20 Seiten) 

Seminare/ 
Vorlesungen/ 
Selbststudium 

Lehrende der 
Turkistik 
 
 

Studienleistungen 

Vergleichende Linguistik: Hausarbeit im Umfang von ca. 12 Seiten oder 15-min. Referat mit schriftlicher 
Ausarbeitung (ca. 6 Seiten) 
 
Literatur- und Kunstkritik: fünf literaturwissenschaftliche Essays von je ca. 1.000 Wörter. 

Qualifikationsziele 

Die Studierenden können 
 
- Gemeinsamkeiten und Unterschiede bezüglich der strukturellen Besonderheiten des Türkischen und Deutschen 
erkennen und kontrastiv analysieren 
- schriftliche und mündliche Vertextungsmerkmale und -strategien – auch komplexe Erscheinungen – im Türkischen 
und im Deutschen erkennen und ausführlich analysieren 
- können textsortenspezifische Besonderheiten des Türkischen und Deutschen kontrastiv analysieren 
- können orate und literate Strukturen in Texten erkennen 
- können bilingualitätsspezifische Erscheinungen in Texten erkennen und analysieren 
- können literarisches Schaffen in verschiedenen Sprachen vergleichend analysieren, indem sie sich grundlegende 
Fähigkeiten der komparatistischen Literaturwissenschaft sowie Kenntnisse in der Theorie der Weltliteratur aneignen 
- Begrifflichkeiten der Ästhetik historisch und systematisch einordnen und produktiv, selbstständig und differenziert 
auf die Textanalyse anwenden. 

Lehrinhalte 

Vergleichende Linguistik: 
- gängige linguistische Theorien und Ansätze zur Erforschung von Sprache 
- kontrastive Analyse struktureller Besonderheiten – auch komplexe Erscheinungen – des Türkischen und 
Deutschen  
- sprachlich und kulturell bedingte Vertextungsmerkmale und -strategien  
- orate und literate Strukturen in Texten  
- bilingualitätsspezifische Erscheinungen in Texten 

Vergleichende Literaturwissenschaft:  
- Grundlagen der allgemeinen und vergleichenden Literaturwissenschaft 
- türkischsprachige Literatur im Kontext von Minderheiten-, National- und Weltliteratur  

Literatur- und Kunstkritik: 
- Begriff der Kritik 
- Geschichte der Literatur- und Kunstkritik 
- historische Entwicklung der kritischen Betrachtung von literarischen und anderen Formen künstlerischen Schaffens 



Lehrveranstaltungen 

Dozent(in) Titel der Lehrveranstaltung SWS 

Lehrende der Turkistik 

Vergleichende Linguistik (5 CP) 2 

Vergleichende Literaturwissenschaft 
(5 CP) 

2 

Literatur- und Kunstkritik (3 CP) 2 

  



Universität Duisburg-Essen 
Master Kulturwirt Fachwissenschaft Türkisch 

Modul: Kulturelle Kompetenz   

Semester Häufigkeit des 
Angebots 

Dauer Art ECTS-
Punkte 

Studentische 
Arbeitsbelastung 

2. Semester Jährlich 1 Semester Pflicht 9 270 h davon 
Präsenzstudium: 60 h 
Selbststudium: 210 h 

Voraussetzungen 
für die Teilnahme 

Verwendbarkeit Prüfungsform / 
Prüfungsdauer 
(Voraussetzung 
für die Vergabe 
von 
Leistungspunkten) 

Lehr- und 
Lernmethoden 

Modul-
verantwortliche(r) 

Keine Master Kulturwirt 
Fachwissenschaft Türkisch 

Klausur (120 
Min.) 

Seminare/ 
Selbststudium 
 

Lehrende der 
Turkistik 

Studienleistungen 

Kulturelle und sprachliche Aspekte der Kommunikation: 30-min. Klausur oder 10-min. Referat mit schriftlicher 
Ausarbeitung (ca. 5 S.) 

 

Qualifikationsziele 

Die Studierenden 
 
- kennen Definitionen und Modelle der (interkulturellen) Kommunikation   
- können sich mit kultur- und sprachspezifischen Besonderheiten der verbalen und nonverbalen Kommunikation in 
der Erst- und Zweitsprache auseinandersetzen  
- verfügen über Kenntnisse psycholinguistischer und soziolinguistischer Aspekte der Kommunikation 
- erwerben grundlegende Kenntnisse der osmanischen bzw. türkischen Geschichte und ihrer Einbindung in eine 
globalhistorische bzw. transnationale Perspektive 
- erwerben grundlegende Kenntnisse der Geschichtswissenschaft (Aufgaben, Arbeitsweisen, Ziele) 
- erlernen die theoretischen und methodischen Grundlagen des Fachs in übergreifender Perspektive 
- beherrschen das Verstehen, Interpretieren und Einordnen von Quellentexten 
- beherrschen die Fähigkeit, wissenschaftliche Erkenntnisse sachlich, problemorientiert und sprachlich angemessen 
darzustellen. 

Lehrinhalte 

Geschichte der Türkei: 
- Transformationsprozesse im Osmanischen Reich und der Türkei im 19. und 20. Jahrhundert 
- Religion, Politik, Prozesse der Säkularisierung und Modernisierung seit dem 18. Jahrhundert 
- Nation, Nationalismus, Nation-Staat und Minderheitenproblematiken 
- sozialer Wandel im 21. Jahrhundert und soziale Bewegungen 
- politische Parteien, Eliten, Parlamentarismus, Kemalismus, Frauengeschichte 
 
Kulturelle und sprachliche Aspekte der Kommunikation: 
- psycho- und soziolinguistische Aspekte der Kommunikation 
- Interkulturalität, Transkulturalität 
- Modelle der Kommunikation 
- Kommunikative Gattungen 
- Kommunikation in mehrsprachigen und multikulturellen Kontexten 

Lehrveranstaltungen 

Dozent(in) Titel der Lehrveranstaltung SWS 

Lehrende der Turkistik Geschichte der Türkei (5 CP) 2 



Kulturelle und sprachliche Aspekte der 
Kommunikation (4 CP) 

2 

  



Universität Duisburg-Essen 
Master Kulturwirt Fachwissenschaft Türkisch 

Fachübergreifendes Modul  

Semester Häufigkeit des 
Angebots 

Dauer Art ECTS-
Punkte 

Studentische 
Arbeitsbelastung 

3. Semester Jährlich 1 
Semester 

Pflicht 10 300 h, davon 
Präsenzstudium: 60 h 
Selbststudium: 240 h 

Voraussetzungen 
für die Teilnahme 

Verwendbarkeit Prüfungsform / 
Prüfungsdauer 
(Voraussetzung 
für die Vergabe 
von 
Leistungspunkten) 

Lehr- und 
Lernmethoden 

Modul-
verantwortliche(r) 

Keine  Master Kulturwirt 
Fachwissenschaft Türkisch 

Referat mit 
schriftlicher 

Ausarbeitung 

Seminare/ 
Selbststudium 

Lehrende der 
Turkistik 

Studienleistungen 

Semantik und kontrastive Pragmatik: Hausarbeit im Umfang von 12 Seiten oder 15-min. Referat mit schriftlicher 
Ausarbeitung (ca. 6 Seiten) 

Qualifikationsziele 

Die Studierenden 
 
- beherrschen strukturiertes Wissen zu aktuellen Themen der türkischen Sprach- und Literaturwissenschaft sowie 
der Kulturwissenschaft 
- können die komplexen Interaktionen der Literatur mit anderen kulturellen Ausdrucksformen analysieren bzw. über 
vielseitige Verbindungen ästhetischer Tätigkeiten reflektieren 
- kennen Grundlagen der Semantik und der kontrastiven Pragmatik 
- können die Bedeutung sprachlicher Einheiten in semantischer Terminologie beschreiben  
- können soziale, kulturelle und historische Aspekte von Sprache und Sprachgebrauch analytisch erfassen 
- können Sprechakte und ihre sprachliche Kodierung unterscheiden  
- können kontroverse Positionen in soziopragmatischen und pragmalinguistischen Kontexten erkennen und eigene 
Positionen erarbeiten 
- können mit umfangreichen und komplexen sprach- und kulturwissenschaftlichen Problemen umgehen. 

Lehrinhalte 

Literatur- und Kulturwissenschaft:  
- Literatur- und kulturwissenschaftliche Ansätze für das Verständnis der Türkei 
- Entwicklung literarischer und kultureller Phänomene im historischen und internationalen Zusammenhang 
- interdisziplinäre Forschung   
 
Semantik und kontrastive Pragmatik: 
- Grundlagen der Semantik und der kontrastiven Pragmatik 
- lexikalische Semantik, Satz- vs. Textsemantik 
- soziale, kulturelle und historische Aspekte von Sprache und Sprachgebrauch 
- Sprechakte und ihre sprachlichen Kodierungen im Türkischen und im Deutschen 
- sprachliche Handlungsmuster in unterschiedlichen Textsorten 

Lehrveranstaltungen 

Dozent(in) Titel der Lehrveranstaltung SWS 

Lehrende der Turkistik Literatur- und Kulturwissenschaft (5 CP) 2 



Semantik und kontrastive Pragmatik (5 CP) 2 

 
 
 
 
 
 
 



Universität Duisburg-Essen 

Ein-Fach-Master Kulturwirt, Vertiefung Türkisch 

Masterarbeit  

Semester Häufigkeit 

des Angebots 

Dauer Art ECTS-

Punkte 

Studentische 

Arbeitsbelastung 

4. Semester Jährlich 1 

Semester 

Pflicht 30 900 h, davon 
Präsenzstudium: 120h,  

Selbststudium: 780 h 

 

Voraussetzungen für 

die Teilnahme 

Verwendbarkeit Prüfungsform / 

Prüfungsdauer 

(Voraussetzung für 

die Vergabe von 

Leistungspunkten) 

Lehr- und 

Lernmethoden 

Modul-

verantwortliche(r) 

Keine Ein-Fach-Master 

„Kulturwirt“ 

Wissenschaftliche 

Arbeit im Umfang 

von ca. 60 Seiten 

(Masterarbeit) 

Kolloquium Professorinnen und 

Professoren der 

Sprach- und Lite-

raturwissenschaften 

Studienleistung 

Forschungskolloquium:  schriftliches Exposé (5 Seiten) 

Qualifikationsziele 

Die Studierenden 

 

- kennen Forschungsmethoden und können Forschungsergebnisse in umfangreichen fachwissenschaftlichen 

Zusammenhängen rezipieren, 

- haben vertiefte Kenntnisse über den Aufbau von Forschungsarbeiten 

- können sich erforderliche theoretische Hintergründe anhand von Fachliteratur erarbeiten 

 

Lehrinhalte 

- interdisziplinäre Forschungsmethoden 
- Bewertung der Forschungsergebnisse in fachspezifischen Zusammenhängen 

 

Lehrveranstaltungen 

Dozent(in) Titel der Lehrveranstaltung SWS 

Lehrende der Turkistik Forschungskolloquium (4 CP) 2 

 
 
 
 
 

 


